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ZXEAIO NOMOY

«Kbpoon g Iopeaviag Tovepyociag petadd ™G KvBépvnong g Elinvuag
Anpoxporiag koL TG Kopépvnong g Anpokpatiag ™G Molmviag 6ToVG TOMEIG
Momnicpot, Exnaidsvong, Emotnudv, A6AnTiopoy, Neohaiog wav Méoswv
Evnquépoono».

ApOpo mpdTO

Kvphveton kot EXEL TNV 10x0f 7OV opiler to GpBpo 28 mapdypapog 1 Tov ZOVIAYROTOG, 1
Toppavioe Zvvepyooiog peto€o g Kvopépvnong g EAMnvikrg Anpokpatiog Kot Tng
KvoBépvnong g Anpoxpotiag g Tlohwviog 6Tovg topeig [ToMtiopov, Exnoidevong,
Emotnpudv, A6Anticpod, Neohaiog kot Méoowv Evnuépcocmg\ﬂon VROYPAPTKE OTT)
Bopoopio, otig 8 IovAiov 2013, 10 Keipevo g omoiag o€ TPOTOHTUTO OTHY EAATIVIKT Kt

ayyMi yYhdooo éxel oG eENG:




LYMOQNIA ZYNEPTALIAX
METAZEY
THX KYBEPNHXIHE THE EAAHNIKHEZ AHMOKPATIAZ
KAI
THX KYBEPNHIHZX THE AHMOKPATIAXZ THE IOAQNIAZ
LZTOYZX TOMEIZ IIOAITIZEMOY, EKHAIAEYEHE, EHNIZTHMQN,
A®AHTIZEMOY, NEOAAIAX KAI MEEQNENHMEPQEHE

SKnalSSUO'T]C_, KoL TV STCI.O"ET“.L(OV 01. SK‘CGVE_ Vep(D'IELVSQ 87E0.(p8(; m@mq Kot 1

apotPaio duadoon tav eBvikdv tovg y?x.(noocov 6(1 ovpfdiovv oty gvioyoon g

mopadootoxnic eniag petath tov EXAnvikod kat tov IToAmvikod Anov,

Kafodnyodpevae and my embopic tovg va tpowncovy apoaie enmpeleis emagéc
KO TNV OVTOAAQYT EUTEPDY OTOVG TOUEIG TOV TOMTIOHOV, T1)g EKMRIdEVOTS, TWV -

EMOTNUAV, TOV aBATIoR0D, TG vEorring kol Tav pHECWY EVILEPOONG,

Tvppovnoav to e&g:

ApBpo 1
Ta Mépn Ba avarttiEovy eKTETAUEVT] CLVEPYOTio. GTOVG TOUElG T0V TOMTIOUOD, TNG
gkmaidevong, TV EMOTHAY, TV péswv evnuépacng, Tov ofintiouod kol g
avtoAhayig vEov. Bo Sievkodbvovy Tig emopég HETAED EVOPEPOLEVAY 1EPLUETOV
KoL opyavicp®v, Ba evBappivouy Tig Slompocwmikég enopés Kol Ba dnpovpyficovy

™M dvvatdITa Yie avtaAloyh TANPOPOPLADY Kol EKOOTEDY.
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Apbpo 2

[Na Adyoug mpoaywymg g cuvepyasiog otov Topée Tov TOMTIOHOY, KAl TPOKEWEVO

va StevkodvveTar 1 apotBaic katavénon, k&b Mépog Oa npoornadel va Tpowdel, oto

£8apog TV, TOV MATIONS Tng GAATG Yhpag:

1) Ymootnpilovrog mig amevbeiog emopég ko MV avioAAayn emokéyewy

6)

7)

8)

OVYYPOPEQY, KOAMTERVDY, KOAMTEXVIKOV Opddmv, amosTohdv CwpaTEimV
ovyypageav kot KoAhTexvdv, kefhbg kar Sopyavetdv ekSnADcERV i

ETLXEPMUATLOY TOV FPUCTNPLONO10TVTOL GTOV TOpé TOD no?urwuou

HspL?»auBavovwg

Gaonpum epya

[Ipowbdvtag, oto mAaicio auOLBaw‘mwg, m OULHUETOYY KOAAMTEYVOV Kot
KoAMTEYVIKOY Optdav ot Siebvi) peoTiBEd mov Siekdyovon omv EMnvicy
Anpoxpartio kai T Anpoxpatia g Holwviag,

Yroompilovtag my anevleing cvvepyaosia petatd povosiav, HE CKOTO TNV
mopovsiaon g moMToMIKAG Tovg KAmpovouds kat cuMoydv Epycov
GOYXPOVIG TEXVTS,

Awpyavdvovtag exdnrdoely Y Tty avoyvaplon ko ﬁpod)encﬁ ™g
EMIBPOOTG TOL EPYOV TPOCHTUKOTATAOV MOV TPOEPYOVIOL Ad TOVG TopEiC Tov

TOMTIGLOD, TV TELVAOV KAL TOV ETOTUAV.

ApBpo 3

270V Topén TOV KIVNRotoypdeov, ta Mépn 6o, tpowBovv:
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1) ™ ovuuetoxn oe diebvr] PecTIBAA KvnpaToYPGPOL OV SropyovdVOVTOL 6TV
EALGGo. kou v TToAwvia, oOppmva e Tovg e0OTEPLLODE KAVOVIGHOUG TMV gV
Aoy peoTIBAA,

2) ™ ovvepyooio petabd eBvikdy Taviodnkdv, 8puudTOY KvNuoToYpdgov Kat
EVDCEWV KIWUATOYPOPIOTDV TV §Y0 X0phvV,

3) ™ ovuropaywyn TaIdV Kel TV apoiain TEPOYY VTNPESIOV GTOV TOMED
Tapay@yns Towidv, '

4) 1 Sxopyowmcm ps}»srwv yux T anu:euypaw 00 srepou Mépovg o10

cvyypovo KIVT] um:oypa(po

OO KL VEOUG,

ApBpo 6

To Mépn Ba npowbobv ) cvvepyasio oTov Topce TG TPOGTAGIOG TG TOMTIOTIKNG

Kknpovods, ovpmepthapPavopévng g ovvepyacieg petald WBpopdTov  mov
OCYOAOVVTOL JE TN GUVTTPTIOT] IGTOPIKAV Kl KAAMTEXVIKOV Uvnueiov.
To. Mépn 6o mpowbodv ) cvvepyasio tovg otov Topén NG apxooloyiog kou Tng

€pevvog 0TOV KALOWKS TOMTIOHS GVRPa@vVa e THY Woyvovon vopobesia.

ApBpo 7
Ta Mépn 8o cuvepydlovTol yio. TNV TPOATYT Tapavopay eilcaywydyv, efayaydy Kat
dwicivnong mohitioikdy ayabdv mov amotehody TNV MOMTIOTIKH TOUG KAMPOVOLLE,

cOppova pe TV ebviky vopobesia oty EALGSa ot oty [Todwvia kou pe Tig diebveic

ocvpdoeig mov deouevovy Ta dvo Mépn.




Ta Mépn ovppevody 611 10 molmioTucd ayedd mov efdyovton TOPOVOU®OG and TNV

edapun emikpdrelo ToV £vOg Mépovg kour ewsdyovion TapavOUOG TNV edapiky

ETUKPGTEW TOV £T6pov Mépoug Ba emotpépovTal.

ApBpo 8

Ta Mépn 6o evBappivouy v cuvepyasio petald Snudoiov Pipobnikdy xa

Kpatik@v apxeiov tov §%0 yopdv, xabbe xat ™V oviadiayr] mAnpogopldy Kkat

EK6OCEMV, GOLPOVO. LE TN vouoﬁsciakdes xhpac.

Ta Mépn emBopodv va cuvepyaotoly: oTov Topée-Tw

WokTnoiog Kot m)

1y

2)

4)
>)

6)

£

\ [
Y "
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Fist

0.6iag ooV Topén TV

mv onevBeiog avaayq K1 GoVEpYdai
ETMOTNUOVIKDY aKaSﬁ‘p.ﬁ&;f,?
Kowd épya épevvag Kot a;ﬁnwéng, nsprauBavopévng ™G aviaAloynic
EMOTNUOVAV KOl EPTEPOYVOUOVDY,

KOWEG CUCKEYELS, GUVEDPLY, GUUTOGLR, MOBALATE, EpYOOTHpIa, exBéoeg ka
GAdeg emoTuoviKe exdnhdoei,

TV AVIGAAYT EMOTNHOVIKOVY KO TEXVOLOYIKOY TANPOQOPLOY Kot EYYPAO®Y,
™ Sidbeon spsvvnmcd)v. EYKATAOTAGEWY, PAGEL TOL VEAPXOVTOC SuvopLkoD
KOLL TV KOVOVIGULAV, -

™ ovvepyasia 6To mAaic v TpeToPoviiby ‘Epeuvag kat Avintoéng ™mg

Evpamnaikng Evoong.

ApBpo 11

Ta Mépn Oa evBappivovv kot Ba vroompilovv 1 cuvepyasio otov TOREN T1|G

exnoidevong. Tuykekpuéva, ot Topeis Spaotplotitay Ba tephauBivovy:




1) Zuvepyooin peww&d oyoleiov/oyordv OAwV Tav Baubpidwv, kabbg wat
EKTOLSEVTIKAV 1PVHATOV,

2) Amev@eing avtoldayn kot ovvepyacioa petafd WBpopdtov avatepng /
avOTOTNG EKTaidevomng,

3) Avtadloyl TPOTTUYWOKGY, HETARTUXOKGOY Kot Sidaxtopikdy  @oLTnTdy,
OCKOUPEVOV  Kal ekmaldevTikoy  TpoceTKoy  Idpvpdtov  Avetépav /
Avdtotev ZioAav,

4)  Avtadhoyn nknpocpoptmv KoL TO oy OYIKOV 511;).00151)05&)\/

Yovepyaoio c‘cn BLopyavcocn KoL &axaplcm ™ amw.lﬁevc G, mg Kawpncng

svn?mccov

LOppova pe Ty sevucn toug:vopoescna, T Mspn Bo._ayayvapilooy anokmﬂptovg

tithovg  oyoAeiwv, navamcrnmam &Mmuam Ko Eyypagpo.  mOv QTOVELOVV

e,

akodnpoixd mruyio kol tThovg mﬁo@svr&:g omd avdtepa / avdTaTe EKTOLOEVTIKG

1S pOuaTa, Kot GANEG TOTOTOMUEVEG EXTODEVTIKEG povadeg Tov Etepov Mépovg.

ApOpo 13

To Mépn 6o mpowdolv 115 SpaoTnpoTIes TOMTIOTIKGV KoL YAQGCOAOYIKGOV

_ 1¥pupdtav Tov £tepoy Mépoug, OGO ekeivav oV 761 VdPYOLY 660 Kal EKEIVWV TOV

npéiertar vo. ovotabodv pedkovrikd. To molTiotikd, Kot YA@GoOoAOYIKE WBpHpaTa
mephapfdvooy  mOMTIOTIKG  KEVIPE,  KEVIPO  TEKUMPIOOTG, PBriobniceg,
YAQOGOAOYIKE, KEVTPa Kal A 3ppata oV Ba cvupovnoovy apoBaic petald Twv
Mepav.

K&be Mépog 6o vmootmpilel TG KaAMTEXVIKEG KOl TOMTIOTCEG  EVEPYELEG TTOL
Slevepyovviol oV €3aQIK TOV EMKPETEWS TOV GO TNV KOWOTTTO. TOL ETEPOY

Mépovg,.




ApBpo 14
Ta Mépn Ba evBapphvouv T cvvepyacio peta&d v avtictowv Apxdv veoiaiog
T0VG, S0 TNG TPoXyWYNG TG avTaiAayng Kpatikdv Aertovpydv pe ehewdikevon oe
Bépata  VEOAXing, TPOKEWEVOL VA YVOPICOVLY 11 TOMTIKEG, T GVERTUELLKG

TPOYPALUTO. KOL TOVG OpYaviopovs veokaiag tov étepov Mépovg. Ta dvo Mépn ba

npowBovv TN cuvepyaoio oToV Topéa TG avTalayng vEY.

J,,‘;' 3

Kot TSV Holco GV mrmcomv 7oy Suxusvonv cm]v EMaSa mcts vaﬁtauoptpooeovv

TPOCHTOV.

Avayvapilovy  emiong T GMHOVTIKY EXKMOAOEVTIKT], KOWOVIKY] KOl WUYOYy®OYLKN

am00ToA] ToV adANTep0D, Kabdg kat v Wiaitepn copfoln tov otn dnpooi vyeia.

Mo tove mopomave Adyovs, Ba emdibEouvy vo. evBopplhvovy gvpdTept ouvepyasia
otov Topéo Tov oBANTIoROD Kol TG PVOLKAG aywymg Kat TG omevdeiag EMOPES KL
cuvepyaoio peta&d abhnmikdv opyavaosov kar popéav. O evdiagepduevol
aBhrrucoi opei Bo ovppovodv apolBaic yio ToVG TOMEIG KaL TOVG OPOVG TNG

GUVEPYOOTOG TOVG, TEPLAAHLBAVOLEVAV KAL TOV OLKOVOIKDOV 6p®V.

Apbpo 17
To Mépn 8a mpowhody v Gjieon cvvepyacio petold evOLupEPOUEVMVY IBPVUATOY
otov Topés TV PadoTAEONTIKGOV HETRGOCEDY, TOV TUTOV KoL TV TAEKTPOVIKGOY
péowv, Aappdvoviag vroyn 1o vopobetikd pétpa mov £xovv vioBetnOel and Ty

Evpomroicn Evoon.
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ApbBpo 18
Ta Mépn Ba cvvepydloviar oto mhaicro Tng Evponaixig Evoong, tov Zupfovkiov
mg Evpdnng kou g Exmaudevtikns, Emotnuovikic kot Hohmstixig Opydveonc
tav Hvopévav Edvav (UNESCO) 61ovg Topeic tov TOMTIGHOD, TNG exmaibevong kat
Tov emotudy kot Ba mpowbodv ™ cvvepyasic petadd Tng EMnvikiic kot g

ITohwvikrg EBvikig Emitpont e UNESCO.

Ta Mépn exoppdlovv 10 ev&a(papov Tovg Y c‘csvorspn cmvapyacsw. EV10G Tov

mAatoion Mg, Evpﬁacmg 'cng UNESCO o Ty Hpoc‘rama Kat [Ipo®énon g

Ipbéobeteg ovupwvies peta&d EVaLaPESOUEVOV..IBpURATOY Kot popéwv dVvatorl va

oLvapbody, LLe GTOHXO TNV TPOWYRYY TWV GKOTGOY MG TePOvCag Zupemviag,

ApBpo 20
o tovg oromovg vAoTOINGTG TG mapovoog Zuppeviag, 6o ovotadsi pio peucrn

EAAnvo-TTohovir| Emicporn.

H Emtpori), amotedodpevn and exmposhmove tov §to ThevpadV, B cuvedpialer ex
TepLtpomng oty EAAGSo ko v Modwvic, og nHepounvieg tov Ha cuu(pcovovvroa S

™G SuTAwpaTkhg 0807,

H Emwtporsy 6o kataptiter xou 6o viobetel Ipoypaupata 2vvepyaoiag oe meplodiky
Baon, 0 omoia 6a feomiCouv petadd didwv, tovg okovopovg 6povg Pdoel Tov
onoiwv Ba Aapfavovy ydpa ot avtairayés, 8o abloroyoty to eninedo vAomoinong g

TopovCag Zvppmviog kou Ba kdvovy Tig déovoeg GUGTACEL.
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ApbBpo 21
Tuxov wagopés petathd twv Mepdv, ot omoieg amoppéovy an5 TV vAomoinen g
Tapovoag Zupeoviag, Ba emibovral dia ™G SmAmpaTKhg 0800,
To Mépn dbvavioar vo. tpomomotovy TG dwtdes g mapovoag Zopewviog &
avIAAGYNG PIROTIKOV Stakotvdoemy. Omowdnmote tpomomoinoy o tiBetan oe oy

oVpewva pe to dpbpo 22, map. 2.

Apepo 22

petagh g Kvﬁspvnonc mc EanKng Anuomwag. koL g \UBSPVTIGHG ™s Aaucnq
Anpoxpariag g Hokoawaghoroug'ro i tov ‘Tohitiop

onoia ixe vroypagei sy Aenva Gmg‘ :311 Mapr 16 76, maveL e oyveEL

Ynoypdognke o BapcoBia ONUEPL. e, 2013, oe &bo mpotdTUTO,
xobéva ex Tov omoiwv omyv EMAnvicy, [ohovuc xar AyyAuc yAdooa, pe dAe Ta
keipeva mg autig yynownrag. e mepintmon S1éioTa0Mg WG MPOG TNV epunvein 0V,
KaTtoyvEL T0 AyyAikd Ketpevo.

Mo mv KuBépvnon g TNa v KuBépvnon g

~ EMnvikng Anpokpotiag A Amtovcpanag mg [lohwviag

7%::7 /}w\% C;L’W\
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AGREEMENT
 BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC
AND THE GOVERNMENT
OF THE REPUBLIC OF POLAND
ON COOPERATION IN THE FIELDS OF CULTURE, EDUCATION,
SCIENCE, SPORTS, YOUTH AND MASS MEDIA

human contacts as weH as’
language will contrlbute to the en
Greek and the Polish pepple_,

Guided by the desire to promote mutuallybe» ﬂcxal ntacts and the exchange of
experiences in the fields of culture,: educatlon scrence sports, youth and the mass

media,

Have agreed as follows:

Article 1

The Parties shall develop comprehensive cooperation in the fields of culture,
education, science, mass media, sports and youth exchange. They shall facilitate
contacts between interested institutions and organizations, encourage people-to-
people contacts and enable the exchange of information and publications.

Article 2

For the purpose of advancing cultural cooperation and in order to facilitate mutual
understanding, each Party shall endeavour to promote, in its terrltory, the other

country’s culture by:
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1) Supporting direct contacts and exchange of visits of authors, artists, artistic
groups, delegations of associations of authors and artists, as well as of event

organizers and cultural entrepreneurs;

2) Supporting publishing and translation initiatives aimed at familiarizing the
public with the literary oeuvre of Greek and Polish authors;

3) Including musical works and drama in the repertoires of cultural institutions;
4) Organizing exhibitions, concerts, film screenings and artistic events;

5) Enabhng the exchange of expervences m the fteld of theatre through the

In the field of film, the Parties shall promote:

1) participation in international film festivals organized in the Hellenic
Republic and in the Republic of Poland, pursuant to the by-laws of such

festivals;

2) cooperation between national film archives, film institutions and
filmmakers” associations of the two countries;

3) co-production of films and the mutual provision of film production

services;

4) organization of reviews of the other Party’s modern film achievements.
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Article 4

The Parties shall promote direct cooperation between artistic schools and artistic
higher education institutions. The terms of such cooperation shall be agreed upon by

the concerned institutions.

Article 5

The Parties shall promote cooperatlon between orgamzatlons associations and

institutions that lmplement educatlonal and cultural pro;ects addressed to children. . .

and youth.

apphcable in the Hellenic Repubhc and inthe Repubhc of Poland and the
international conventions binding both Parties.

2. The Parties agree that cultural goods illegally exported from the territory of one
Party and/or illegally imported into the territory of the other Party shall be

returned.

Article 8

The Parties shall encourage cooperation between public libraries and state archives
of both countries, as well as the exchange of information and pubhcatlons pursuant

to the legislation of each country.

Article 9

The Parties are willing to cooperate in the field of copyright and neighboring rights.




.
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Article 10

The Parties shall encourage and promote all forms of cooperation in the field of
science. In particular, the fields of activity shall include:

1) direct exchange and cooperation between research centres and academies of
science; » ‘

2) joint research and development projects
and experts;

..including tﬁé:exsc:ha'hg'é“6.f“s_ciént>isb;c_s. o

5) making “avai and

regulations;

vz

The Parties shall encourage and support cooperation in the field of education. In
particular, the fields of activities shall include:

1) Cooperation between schools of all levels, as well as education institutions;
2) Direct exchange and cooperation between higher education institutions;

3) Exchange of undergraduate, postgraduate and PhD students, interns and
higher education institutions’ teaching staff: _ -

4) Exchange of information and pedagogical publications;

5) Cooperation in the organization and management of education, training and
in-service training of teachers and distance teaching;

6) Organization and participation in congresses, conferences, lectures and other
meetings; '

7) Cooperation in the field of vocational training and adult education.
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Article 12

Pursuant to their national laws, the Parties shall recognize school graduation
certificates, university diplomas and documents conferring academic degrees and
titles issued by higher education institutions and other certified educational units of
the other Party. :

'[ljstitutes of the
be established in

1. The Parties sl']ei"ll promote the activities of cultura ‘linguisti
other Party, both those'that alréady exist and thosé that will
the future. . Cultural and:linguistic institutes }
documentation” centres;
mutually agreed upon by'the Parties.

libraries, linguistic centres

2. Each Party éhall support the-artis
community in its territory

The Parties shall encourage coopera _ een their re Eective youth authorities
by promoting exchange of governmeh'taI"'é‘i(ﬁgrts,-jaealing with youth affairs, to get
acquainted with the youth policies, youth development programmes and youth
organizations of the other Party. The two Parties shall promote cooperation in the .

field of youth exchanges.

Article 15

The Parties shall cooperate according to their national law with the aim of promoting
the education for children of Greek citizens residing in the Republic of Poland and for
children of Polish citizens residing in the Hellenic Republic, with a view to provide for
the optimal conditions of their language education.

Article 16
1. The Parties acknowledge the importance of sports as a means of consolidating

world peace and promoting brotherhood and friendship among peoples and
individuals.

2. They also acknowledge the significant educational, social and recreational

mission of sport, as well as its particular contribution to public health,
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3.

For these reasons, they will seek to encourage broader cooperation in the field
of sports and physical education and direct contacts and cooperation between
Sports organizations and entities. The sports entities concerned shall mutually
agree on the areas and conditions of cooperation, including financial terms,

Article 17

The Parties shall promote direct cooperation befween concerned institutions in the

field of radio, television broadcasting, the press and the electronic media, taking into
account legislative measures adopted C R

1.

in the European Union,:# -

5n Union, the

£
7

2SS ’él.l :coofjf_era't thin the framework of the Europe
Council of Eurgpe and the United Nations Educational, Scie tific,
Organizafiéq (UNESCO). i ields of cultur ducation, nd sci

erico-operation within the

The Parties “express th
,n;énd Promotion of

framework of/.t,h,e_z':f.Ul}{‘ESCO Conver??tg‘i,‘g on the Prote
the Diversity of Cg{lt ral i

2

eration on the European Union level regarding

The Parties shall support coop

the education of children of EU citizens residing and working in a European
Union Member State. :

Article 19

The Parties are prepared to support other bilateral cooperation initiatives in
line with the provisions of this Agreement.

Additional agreements between institutions and bodies concerned may be
entered into to advance the aims set out herein,

Article 20

A Joint Greek-Polish Commission is hereby established for the purpose of
implementing this Agreement.

The Commission, composed of representatives of both Parties, shall
endeavour to meet alternatively in the Hellenic Republic and in the Republic
of Poland, on dates agreed upon through diplomatic channels. =

e



~

.

the Article 22 paragraphiZ :

3. The Commission shall draw up and adopt periodic Cooperation Programmes,
which will set out among other things, the financial terms on which
exchanges will take place, assess the state of the implementation of the
Agreement and make appropriate recommendations.

Article 21

Any disputes between the Parfies arising from'the i
Agreement shall be settled through diplomatic channels.

ns of this Agre through the exchange

The Parties maytamend th N
nt shall enter into force in accordance with

of verbal notes. Any such amen

. This Agreement shall.enterzmto'forcef_3_ '"days after,,,he ecelpt of the second

notification by which the Parties shall
legal procedures required for its entry into force have been completed.

each ‘ther that all their internal

On the date of entry into force of this Agreement, the Agreement between the
Government of the Hellenic Republic and the Government of the Polish Republic
on Cultural and Scientific Co-operation, signed in Athens on March 31, 1976, shall

cease to be in force.

Done at Warsaw, this .......... day of . . 20..., on two originals, each in
Greek, Polish and Enghsh Ianguages all texts bemg equally authentic. In the event of - -
differences in their interpretation, the English text shall prevail.

For the Government of For the Government
The Hellenic Republic of The Republic of Poland

[P g

lementation of this =
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ApBpo dedTepo

Ta IMpoypéppota Zvvepyasiog g Meuctig EMAnvo-TloAavikfic Emtporiic tov dpbpov 20
g Zoppaviag, eykpivoviol pe Kown Tpdén tov appodienv Katd tepintwcn Yrovpydv.

ApBpe tpito
H 1wydg tov mapdvrog vopov apxiler amd tm Onpoocievor tov oY Epnpepida g

KvPepviioeamg kot Tng Zopeaviag Tov Kupdvetol and T TApmon tov npoinobEcemy Tov
Gpbpov 22 map.2 avTig.

Ab1va, 16 Maiov 2014
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OI YHHOYPT'OI

O ANTHIPOEAPOX THX KYBEPNHXIHX OIKONOMIKON
KAI YIIOYPTOX EEQTEPIKQN

\
XN wop s
E. BENIZEAOX L ZTOYPNAPAX

ITAIAEIAT KAI OPHZ TQN HOAITIZMOY KAI AGAHTIEMOY

K. AP

EHNIKPATEIAL




